
Договір купівлі-продажу № _
м. Дніпро «Ж № 2 0 / & .

Постачальник ПП "РІВАР", в особі директора Різниченко Олександра Володимировича , що 
діє на.. підставі ~ Статуту з однієї сторони та Замовник:

_  з іншого боку,
У а Г . ___ , що діє на підставі

уклали даний договір про наступне:

ш м ш е т ш к а . '     , в особі

івір про і

1. Визначення.
1.1 В цьому договорі перераховані терміни розуміються як:
- договір -  означає угоду між Замовником і Постачальником, підписану сторонами, включаючи всі 

додатки, доповнення та документи на які в ньому посилаються.
- ПП "РІВАР" -  надалі Постачальник, який постачає товар.

надалі Замовник, який купує товар.
2. Предмет договору. ^  ^

2.1 Предметом договору являється поставка -  Х& Л ЗрРр'& 'РТ'С& Р & & /О <* т
р .е .е с ? - . з . - . / . . . . ................ С ............................................................

   .
надалі -  товар в кількості та по ціні відповідно до накладних, що є його невід'ємною частиною 
даного договору.

 ( г м . 7 . грн. .

3 # і Рд, ЦґО 5 СМ . РС'увн

3. Термін, умови та якість поставки.
3.1 Якість Товару підтверджується сертифікатом якості та терміном гарантії 1 рік, які надаються 

разом з Товаром.
3.2 Постачальник разом з Товаром надає Замовнику документацію згідно вимог д ію чого. 

законодавства.
4. Гарантії.

4.1 Постачальник гарантує, що Товар, поставлений за договором, відповідає вимогам якості. У разі 
порушення показників якості в гарантійний термін Товар підлягає поверненню Постачальнику 
та заміні на якісний Товар у термін 7 діб.

4.2 Замовник негайно повідомляє Постачальника в письмовій формі про всі претензії, що 
виникають в зв’язку з поставками. Постачальник виконує все необхідне для виконання умов 
Договору.

5. Розрахунки і платежі. ~ -  -------
5.1 Оплата за поставлений Товар проводиться Постачальнику згідно Шкладних.
5.2 Розрахунки за Товар здійснюються у безготівковому порядку.,, . ■. й ^
5.3 Валютою платежу, в якій ведуться розрахунки Замовника з П остачальником-за договором
визначається гривня. • , 4. г* я

6. Майнова відповідальність. 11 ПИЛ 2018 . /
6.1 Якщо одна із сторін за даною угодою не виконує його умови, то в д г а з Ш в о шу ^ с е  

відповідальність відповідно до законодавства України. ^
6.2 У випадку, якщо Постачальник не своєиасно поставляє Товар, то тоді вінспбвинен вигшатати 

Замовнику штрафні санкції у розмірі подвійної облікової ставки НБУ за кожен день 
невиконання такого зобов’язання від суми ке поставленого Товару.

6.3 У випадку, якщо Покупець не своєчасні оплачує Товар, то тоді він повинен виплатити 
Постачальникові штрафні санкції у розмірі подвійної облікової ставки НБУ за кожен день 
невиконання такого зобов'язання від сумі не сплаченого Товару.



7. Форс-мажор.
7.1 “Форс-мажор” означає непередбачену подію поза контролем обох сторін, що не пов’язано з їх 

провиною, або недбалістю, яка приводить до невиконання умов договору протягом більше ніж 
З доби.

7.2 Під час настання “Форс-мажорних” обставин Замовник чи Постачальник, протягом доби, 
повідомляє іншу сторону в письмовій формі про такі обставини, або їх причину. Замовник, та 
Постачальник продовжують виконувати свої зобов’язання за договором по закінченню таких 
обставин..

8. Вирішення розбіжностей.
8.1 Замовник та Постачальник докладають усіх зусиль для розв’язання шляхом переговорів будь- 

яких незгод, або розбіжностей, що виникають між ними згідно, або у зв’язку з виконанням 
Договору.

8.2 Якщо після ЗО днів з початку таких переговорів Замовник та Постачальник не можуть вирішити 
розбіжності щодо Договору, будь-яка сторона може вимагати врегулювання розбіжностей у 
відповідності із законодавством України.

9. Порядок зміни і доповнення договору.
10.1 Будь -  які зміни і доповнення до даного Договору мають силу тільки в тому випадку, якщо в 

вони оформлені в письмовому вигляді і підписані обома сторонами.
10.2 Дострокове розірвання Договору може мати місце за взаємною згодою сторін, або на

підставах, передбачених чинним законодавством України.
10.3 Жодна із сторін не має права передати свої права і обов’язки за даним Договором третій

стороні, без письмової згоди іншої сторони.
10. Мова договору.

11.1 Мовою договору є українська. Вся документація виконується тією ж мовою.
11. Повідомлення.

12.1 Всі повідомлення між сторонами здійснюються всіма засобами зв’язку та набирають силу 
після фактичної дати повідомлення.

12. Термін дії договору. •
12.1 Даний договір вступає в силу з моменту його підписання сторонами і діє до 01- .< М /'Ь р ,

ІЗ.Статус платника податку на прибуток.
13.1 Приватне підприємство «РІВАР» має статус платника податку на прибуток на загальних 
умовах, передбачених Податковим кодексом України.

14. Юридичні адреси, поштові та платіжні реквізити сторін.
Постачальник: • Замовник: _

ПП «РІВАР» /> _  Л / Х ґ Й  А У С Ґ У Ш 1*
49009, м.Дніпропетровськ С У ' ^
пр.Сергія Нігояна, буд.2 ,  Т
Код ЄДРПОУ: 24423679 'Г У С /Ж і, №  П П Л ГС Л '',
ІНН: 244236704662 шл  * *
р/р 26003127465001 .  ~
в ПАТ КБ "ПриватБанк" р / р  6 ¥ 4  ¥ #  У  г

Свідоцтво МН)4519932 Г  ^
Тел: (056)770-33-82

, і..*'  ............ СФР/79У
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КОМУНАЛЬНИЙ ЗАКЛАД 
«ДНІПРОПЕТРОВСЬКА МІСЬКА КЛІНІЧНА ЛІКАРНЯ № 9» »

ДНІПРОПЕТРОВСЬКОЇ ОБЛАСНОЇ РАДИ»

«СА » и/И ( 2018 р. м. Дніпро

Щодо оперативності закупівлі товару

Керуючись Законом України «Про місцеве самоврядування в Україні», з метою 
приведення рішень міської ради у відповідність до вимог чинного законодавства, рішенням 
Дніпровської міської ради VII скликання від 20.06.2018р. №  41/33 та аварійною ситуацією 
спецтранспорту лікарні ВАЗ -21053,2001 року випуску (виходу із ладу карбюратора)

НАКАЗУЮ:

1. Фахівцю матеріально-технічного забезпечення АУП Харченко М.В. здійснити 
закупівлю основної частини двигуна -  карбюратора ВАЗ-2105.

*
2. Водію господарчого персоналу Погорільцю А.Є. здійснити заміну основної частини 

двигуна -  карбюратора ВАЗ-2105.

3. Заступнику головного бухгалтера Смолєвій О.О. оприлюднити звіт про укладання 
договору та скановану копію договору з додатками в системі електронних закупівель 
протягом 10 днів з дня укладання договору.

4. Контроль за виконанням цього наказу покласти на заступника головного лікаря з 
технічних питань Панишеву Л.П.


